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Época  actual.— Es  de  día.— La  escena  en  el  Cortijo 
de  Arenillas,  (Casares  del  Río,  Sevilla).— Son  los 
personajes  andaluces.— Derecha  é  izquierda  las  del 
actor. 


ACTO   ÚNICO 


Casa  de  luz  á  la  derecha.— Al  fondo  gran  tapia, 
nterrumpida  en  el  centro  por  un  portón.— A  la  iz- 
quierda corraliza  pequeña. 


ESCENA  PRIMERA 

LUZ  sentada  junto  á  la  puerta  de  su  casa,  hace 
escobas  de  palma,  faer  enfrente  de  la  corraliza  criba 
grano. 

Faer 

(Cantando.) 

Si  mar  jerío  me  viera 
Si  mar  jcrío  me  viera 
Si  mar  jerío  me  viera 
Y  en  mi  sangre  revorcsndo. 
Si  mar  jerío  me  viera... 

Luz 

(Interrumpiendo.) 

jjosú,  iiijo!  Dende  que  t'  han  jerío  la  pri- 
mera vé  no  debe  quearíe  gota  e  sangre  en  tu 
cuerpo. 
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Faer 

Como  que  lo  aprendí  cuando  fuíde  á  casa 
de  don  justo  er  maestro  y  ya  se  m'  ha  orviao 
leé. 

Luz 

Pacses  un  arcarabán  en  la  agonía. 

Faer 

E  que  á  osíé  ya  se  le  pasó  la  edá  de  en- 
tender de  tientos,  agüela. 

Láz 

Pues  pena  e  la  vía  tlé,  er  que  no  llegue  á 
los  años  que  tengo. 

Faer 

Y  tenga  vista  pa  jasé  escoba. 

(Sigue  cantando.) 

Si  me  viera  mar  jerío 
Y  en  mi  sangre  revorcando, 
Ese  sería  tu  gustito... 

Oiga  osté,  agüela.  ¿Y  cuándo  vienen  por 
fin  los  señores? 


(Deja  la  criba.) 
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Luz 

Ya  disen  que  no  vienen.  Miá  tú.  Tóos  los 
dias  fregando  los  suelos  der  caserío  pa  esto... 
Espeasaíta  tengo  las  manos. 

Faer 

¿Y  no  será  er  suelo  er  que  dise  muchas  ve- 
ses  que  vienen  los  señores  pa  que  esté  lo 
friegue? 

Luz 

Entonse  le  pasa  lo  que  á  tu  cara  que  la  tiés 
como  la  consensia;  negra. 

Faer 

Y  que  yo  ni  que  vengan  los  señores. 

Luz 

Reparo  te  debía  dá  crética  de  naide;  que 
aluego  tiés  más  fartas  que  un  traje  arquilao. 

Faer 

Y  eso  que  trata  osté  con  lo  mejorsito  e  la 
familia. 

Luz 

Y  que  lo  digas.  Ahí  está  tu  pare. 


10  CABRERIZO  Y  JAQUOTOT 


Faer 
¿Dónde? 

Luz 

Que  por  no  jaser  ná,  s'  ha  melío  á  pcscaó 
e  caña. 

Faer 

Si  que  es  descansaíyo  er  ofisio;  pero  ya  ve 
osíé  lo  que  saca. 

Luz 

Peses. 

Faer 

Digo  de  jorná;  un  día  con  otro  trese  ú  ca- 
torse  perrilla. 

Luz 

Y  arguna  merlusa,  Vergüensa  me  daría  á 
mí  tené  un  pare  tan  gandul. 

Faer 

¡Que  su  marío  d'  osté  era  equilibrista!... 

Luz 

No  era  equilibrista,  pero  ganaba  pa  come; 
y  eso  que  no  teníamos  hijos  mositos  que  nos 
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ayuaran;  que  vosotros  paeséis  pelícanos  que 
no  coméis  más  que  peses  chicos.  Y  no  quie- 
ro discutí  más,  porque  no  me  gusta  discutí; 
que  si  no,  ya  te  contaría  yo  unas  cuantas  co- 
sas que  ahora  no  me  acuerdo...  Es  desí,  sí; 
de  tu  hermana.  Ahí  está;  chismorreando  con 
unos  y  con  otros  y  dando  !a  cara  ar  primero 
que  llega. 

Faer 

¿Que  mi  hermana  1'  ha  dao  la  cara  á  ar- 
guién?  Eso  no  e  verdá,  agüela. 

Luz 

¿Es  desí  que  me  vas  á  negar  á  mí  que  el 
otro  día,  mejor  dicho  la  otra  tard:,  por  mejó 
desí,  el  otro  anochesío,  no  estaba  en  la  fuen- 
te e  la  ensiná  con  Juanillo  y  solos? 

Faer 


Juanillo  en  la  fuente  e  la  ensiná,  tién  que  d'  ir 
los  sevile? 

Luz 

No,  porque  jarían  un  mar  papé. 

Faer 

¿Un  mar  papé? 
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Luz 

Sí,  porque  cuando  yo  pasé  había  que  ver- 
los. Lo  que  es  él,  paesía  er  lacre. 

Faer 
Pero  sí  se  quieren  y  son  mosos  y... 

Luz 
Se  quieren...  se  quieren... 

Faer 
¿Entonse,  qué  quiere  esté  desí? 

Luz 

Ay,  hijo.  Si  fuera  á  adeviná  las  cosas  me 
jiría  á  Sevilla  á  gana  un  buen  jorná  y  no  an- 
daría aquí  lia  con  la  tomisa.  Pero  tú  me  dirás 
si  está  medio  desente  que  una  mosa  mosita, 
pegue  la  hebra  con  er  novio  á  esa  hora  y  en 
esos  sitios.  Por  sierío  que  á  la  güerta  me  en- 
contré con  vosotros  en  la  corralisa,  y  ya  te 
he  dicho  que  mi  niña  no  se  risa  los  tufos  pa 
un  sángano  como  tú  y  que  pues  d'  ir  pensan- 
do en  otra  mosita;  porque  lo  que  es  mi  Mari- 
Blanca  no  es  pa  tí. 

Faer 

Mire  osté,  agüela.  Llame  osté  á  mi  pare 
lo  que  quiera;  diga  osté  de  mi  hermana  lo 
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que  se  I'  antoje;  pero  déjeme  osté  querer  á  su 
Mari-Blanca  que  pa  mí  es  too,  mi  vía,  mi 
arma,  too. 

Luz 

¡Caya,  ya!  Estaría  güeno  que  ese  capullito 
e  Mayo  fuera  pa  tí,  pa  er  bruto  más  bestia  e 
la  cortijá. 

Faer 

Sí,  agüela.  Too  lo  bruto  y  lo  bestia  que 
osté  quiera,  pero  con  un  corasón  mu  grande 
y  un  cariño  mu  jondo  y... 

Luz 

A  mi  me  dejas  tú  de  corasón  y  de  cariño. 

Faer 

Mire  osté  agüela  que  yo...  (Mi  pare  y  en- 
toavía no  le  he  arreglao  er  puesto)... 

(Medio  mutis.) 

Agüela  miste  que... 

(Mutis). 

Luz 
No  tengo  ná  que  vé,  ya  lo  oyes. 
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Faer 

¡Mardiía  sea! 

(Mutis  foro.) 

Luz 

Estaría  güeno.  Po  sí  que  estaríamos  aviaos. 
Se  casa  mi  niña  con  éste  y  habría  que  vé  los 
niños;  pa  ponerlos  en  una  feria  á  perra  gorda 
la  entra.  Antes  prefiero  á  Juanillo  er  Manco; 
que  aunque  no  tié  má  que  una  mano  pacse 
que  tié  tres.  ¡Josú!  ¡Josú! 


ESCENA   II 

LUZ  y  CHIRRO 

Chirro 

(Saliendo  por  la  segun- 
da derecha  con  unas  canas 
de  pescar  y  un  bote.  Muy 
pausado  en  el  hablar  y  en 
sus  movimientos.) 


A  la  pá  e  Dios. 


Luz 


Güenos  días. 

(Pausa.) 
Trempanito  vamos  ar  trabajo. 
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Chirro 
Las  dié  y  un  poco. 

Luz 

Dende  que  ha  salió  er  só,  ha  criao  musgo. 

Chirro 

Es  que  á  naide  iná  que  ar  só  se  1'  ocurre 
salí  tan  de  madruga. 

Luz 
Por  eso  está  tan  sano. 

Chirro 

¿No  estará  tan  sano  por  lo  trempano  que 
s'  acuesta? 

Luz 
Pué  sé. 

Chirro 

Pues  lo  mismo  me  pasa  á  mí  que  ar  só.  Er 
s*  acuesta  tres  ú  cuatro  horas  antes  que  yo, 
y  yo  me  levanto  otras  tres  ú  cuatro  horas 
despué  que  él...  y  dormimos  iguales. 

Luz 

Así  está  osíé  que  pa  moverlo  se  nesesiían 
tóos  los  güeycs  der  cortijo. 
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Chirro 

Y  argunas  veses  ni  con  güeyes. 

(Pausa). 

Y  diga  osté,  agüela.  ¿Tié  osté  lombrisc? 

Luz 
Yo  no  tengo  porquería. 

Chirro 

Si  son  pa  pesca.  Que  ayé  se  me  acabaron 
las  der  bote  y  pensando  en  un  sitio  húmedo 
donde  cogerlas,  me  dije:  la  agüela  lleva  una 
temporaiya  fregando  los  suelos,  pué  ser  que 
haiga  criao  arguna. 

Luz 
Pues  no  señó,  que  no  he  criao. 

Chirro 

Si  no  tié  osté  lombrise,  entonse  me  voy  á 
ver  si  las  encuentro...  y  ya  1'  avisaré  á  osté 
cuando  adergase... 

(Mutis  foro.) 
Luz 

¡Adiós,  ave  fría!  ¡Que  se  le  van  á  seca  las 
aríiculasiones  Je  no  usarlas! 
(Pausa.) 

Josú  que  hombre.  Este  es  de  los  que  trom- 
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piesan  en  un  sitio  y  se  caen  tres  pasos  má 
aírá,  por  que  no  lian  llegao  entoavía...  Y  me 
voy  á  ponerle  er  puchero  á  mi  chiquiyo,.  que 
dende  esta  mañana  no  ha  probao  na  er  pro- 
besito. 

(Mutis  primero  derecha). 


ESCENA  III 

MARI-BLANCA  y  FAER  por  segundo  término. 

Faer 

Que  ya  s'han  dio  mujer. 

Mari-Blanca 

Si  no  vinieras  siempre  conmigo  no  tendría 
yo  que  andar  con  estas  cosas. 

Faer 

Pué  ya  lo  sabe,  Mar¡-B!anca.  Tú  no  me 
dirás  á  mi  siquiera  por  ahí  te  pudras,  que  e 
lo  menos  que  se  le  pué  desí  á  un  hombre; 
pero  cualquier  día  me  ves  con  una  piedra  ar 
pescueso. 

MARi-BLAr^TA 

¿Tirando  der  molino  quisa? 
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Faer 

Ajogao. 

Mari-Blanca 

Mira  Rafaé.  Lo  de  la  piedra  ya  se  lo  dijiste 
á  Charillo  liase  poco.  Inventa  otra  tragedia  y 
pué  ser  que  me  la  crea. 

Faer 

¡Mardita  sea!  Pos  mira  que  no  me  acorda- 
ba que  se  lo  había  dicho  á  Charillo;  pero  lo 
que  me  pasa  contigo  no  me  ha  pasao  con 
denguna  mujer  entoavía.  Anteayé  no  pude 
proba  bocao,  ayé  tampoco  pude  proba  bocao 
y  hoy  estoy  viendo  que  tampoco  voy  á  podé 
proba  bocao. 

Mari-Blanca 

Pué  se  te  vá  á  poliyá  la  dentadura  de  no 
usarla. 

Faer 

(Aparte.) 

Esto  me  párese  que  no  se  lo  he  dicho  á 
ninguna. 

(A  Mari-Blanca.) 

Pero  no  t'apure  si  s'apoliya,  porque  alue- 
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go  en  cuanto  te  veo  se  me  ponen  los  dieníes 
largos. 

Mari-Blanca 

Es  que  á  mi  no  me  gustan  asín  los  dientes. 

Faer 

Adema,  siempre  me  tiés  pensando  en  tu 
persona  y  dando  má  güertus  que  un  trompo 
loco,  pa  que  aluego  no  me  digas  malos  ojos 
tienes  y  vas  á  conseguí  que  haga  una  barba- 
ridá  mu  gorda. 

Mari-Blanca 

Eso,  eso...  una  cosa  soná,  difísil...  pero  por 
mí...  ¡Crees  tú,  que  no  vale  mi  persona  un  sa- 
crifisio  mu  grande,..! 

Faer 

Mardita  sea...  ¿Que  no  lo  vale?  Píe  por  esa 
boca  v  arregüervü  er  mundo  entero  pa  jaser- 
la... 

Mari- Blanca 

Argo  así  como...  Mira,  paresío  á  lo  que  leí 
en  er  último  libro  que  coií  del  despacho  del 
señorito.  Un  libro  presioso,  ¿sabe  tú?  De 
unos  amores  y  una  prinsesa  que  se  llama... 
se  llama...  «Los  dos  amantes*  no  es...  «Santa 
tres  vese»  tampoco...  se  llama...  se  llama... 
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pues  no  me  acuerdo  cómo  se  llama.  Pero  ve- 
rá. E  una  prinsesa  que  quiere  mucho,  á  un 
Coride...  Y  er  Conde  también  la  quiere  mu- 
cho, mucho...  Y  el  padre  de  Fioriblan- 
ca  (Floriblanca  e  la  Prinsesa,  ¿sabe  tú?)  bue- 
no, pues  el  padre  no  quiere  ar  Conde  y  un 
día  la  enserró  en  una  torre  mu  arta  en  medio 
er  má  y  con  muchos  pages  y  muchos  escu- 
deros y  muchos  criaos...  Y  era  una  torre  que 
tenía  en  la  puerta  un  dragón  que  echaba 
candela  por  ¡os  ojos  y  que  jasía  de  guardián. 
Pero  el' Conde,  una  noche  montó  en  un  ca- 
ballo blanco  con  la  cola  mu  larga  y  con  un 
talismán  presioso  que  le  dio  una  hechisera, 
que  le  valió  pa  seca  er  má  á  su  paso,  llegó' á 
la  torre  y  como  desía  en  una  hoja  ya  der 
fina:  «Asestó  con  su  bruñía  espá,  gorpe  tan 
sertero  en  los  ojos  al  dragón,  que  cayó  inerte, 
lansando  un  rugió,  un  alario  inm.enso,  que 
if^sonC)  p  o  rv  o  roso  en  el  silensio  e  la  noche.* 
Amos,  que  pegó  un  chlllio  ¿sabe  tú?  y  entró 
y  se  llevó  á  Floriblanca  y  fueron  muy  felises 
en  una  isla  lejana...  De  mó,  que  cuando  tú 
tengas  un  caballo  blanco,  con  la  cola  mu  lar- 
ga, muchos  pages,  muchos  criaos,  un  dragón 
con  lumbre  e,i  la  mira  y  una  espá.  relusieníe, 
vienes  por  mí,  desafía  á  Juanillo  er  iVianco, 
que  me  ronda,  robas  mi  persona  y  me  llevas 
lejos...  Mientras  tanto  pues  d'ir  cogiendo  la 
piedra  má  gorda  e  la  cortijá  y  jasiándoíe  una 
corbata.  Ya  lo  oyes... 

(Entra  Mari-BIaríca  en 
la  casa.  Rafael  quedará  co- 
mo atontado.) 
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ESCENA  IV 

FAER.  Lue<ío  JOSELILIO  y  CARMiTA.  Míís  tarde 
maolillo  y  charillo. 

Faer 

Mardita  sea.  A  toas  las  ha  ablandao  !o  de 
la  piedra,  pero  á  esta  no  la  ablando  ni  con 
una  cantera.  Y  lo  que  me  molesta  e  lo  de 
Juanillo  er  Manco;  por  má  que  en  cuantito  le 
vea...  reírse  ustedes  de  un  puesto  de  mon- 
dongo... 

(Pausa.) 

Y  vaya  una  manera  que  tié  de  dar  caiabasa 
la  niña...  porque  échese  oslé  á  busca  toas 
esas  cosa  por  la  cortijá.  Mardita  sea...  E  que 
soy  má  egrasiao  pa  las  mujeres.  En  cuantito 
m'arrimo  á  cuarquiera  me  juyen  .corno  un 
chicuelo  á  una  onsa  de  aseite  resino. 


(Jose-lülo  y  Carmita  cru- 
zan la  escena,  hablando 
muy  juntos  desde  el  foro  á 
la  corraliza.) 


Carm 


Adiós,  Faer. 


Faer 
Esta  por  ejemplo...  Quearse  con  Dios...  La 


22  CAR-7ERIZ0  Y  JAQUOTOT 

pido  relasiones,  y  s'arregla  ar  día  siguiente 
con  ese  egalichao,  que  cuando  cliico  no  le 
dejaba  entra  er  maestro  en  la  escuela  porque 
s'asustaban  los  demás.  Y  ahí  están,  que  pa 
despegarlos  hay  que  echarlos  en  agua  calien- 
te. La  pido  la  j/alabra  á  Mersedes  que  en  to- 
cante á  fea,  es  más  fea  que  una  troná  sin  pa- 
raguas, y  ar  día  siguiente  catorse  novios... 

(Maolillo  y  Charillo, 
cruzan  la  escena  igual  que 
la  otra  pareja.) 

Charillo 

Adiós,  Faer. 

Faer 

Esta,  valga  por  caso...  Quearse  con  Dios... 
Que  en  su  vía  había  soñao  con  mosito  tan 
juncá  como  yo  y  le  dise  que  sí  á  esa  pavesa, 
que  er  día  que  jase  viento  tié  que  meterse 
piedras  en  los  borsillos  pa  que  no  se  lo  lleve 
y  que  e  má  triste  que  una  saeta  mar  canta... 
Y  aluego  la  única  mujé  que  me  tié  má  chiflao 
que  una  rifa  y  que  me  jase  má  faría  que  e- 
come,  me  píe  hasta  un  lagarto  que  eche  fue- 
go por  la  boca  y  le  jase  caso  á  un  hombre 
que  no  le  puco  ni  pega,  porque  no  tié  m.á 
que  una  mano.  Am.os,  hombre  que  son  cosa 
pa  salí  en  los  papeles. 
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ESCENA  V 

FAER,  CHIRRO.  LuegO  CARTERO. 

Chirro 

(Por  el  foro.) 

Na,  que  no  encuentro  lombrise  por  ningu- 
na parte  y  nos  vemos  señando  ele  prestao. 

Faer 

Aluego  disen  que  é  uno  bruto. 

Chirro 

Oye.  Faer.  ¿Tú  sabe  si  anoche  sobraron 
argunos  garbansos  é  la  oya. 

Faer 

No  pare,  que  eran  poco  y  se  los  cüinió 
osté  toüs. 

Chirro 

¿Qué  eran  pocos? 

Faer 

Claro.  Pesca  osté  pa  compra  garbansos  y 
aluego  los  garbansos  se  los  echa  osté  á  que 
se  lo  coman  los  peses,  conque 'osté  verá. 
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Chirro 

Pero  está  tú  mu  seguro  de  que... 

Faer 

De  que  eran  pocos  y  se  los  comió  osté, 
pare. 

Chirro 

Oye  tú,  ¿qué  mar  bicho  t'ha  picao  á  tí? 

Faer 

Picarme,  denguno;  pero  jaserme  cosquiya 
aquí  en  er  corasón...  uno...  queríase  osté  de 
la  poliya  y  que  va  á  termina  conmigo. 

Chirro 

Pue  eso  é  una  enfermedá  que  no  tié  cura. 

Faer 

¿Que  nó  tié  cura?  Mardiía  sea  si  é  too  lo 
contrario;  una  enfermedá  que  con  un  cura, 
unos  papeles  y  un  poco  é  güeña  volunta,  sa- 
na osté  ar  sali  é  la  botica.  " 

Chirro 

^Pensando.) 

Con  unos  papeles  y  buena  volunta  sí  que 
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conozco  yo  muchas  enfermedades  que  sanan; 
pero  con  un  cura...  No  caigo. 

Faer 

Pos  si  señó.  Y  que  como  dentro  de  este 
año,  esa  mosiía  no  me  diga  que  sí,  ya  pué 
osté  ir  pensando  en  eciiarse  otro  iiijo  ó  ven- 
der las  cañas  pa  come,  porque  s'acabó  la 
novela. 

Chírro 

¿Qué  mosita? 

Faer 

Pero  pare,  ¿ahora  se  entera  osté  que  ron- 
do á  Mari-Blanca,  va  pa  seis  años? 

Chírro 

Si;  pero  como  tú  tomas  eso  de  las  novias 
como  se  toman  los  scgaores,  por  témporas... 
Sobre  too,  nunca  he  pensao  en  que  te  sor- 
viera  er  seso  esa  mosita,  que  tié  una  rnare, 
que  por  no  oiría  me  dejaba  yo  jaser  Tartosia. 

Faer 

¿L'artosia?  Porque  á  osté  no  le  ha  mirao 
encandila;  porque  no  na  visto  esa  cara  y  ese 
cuerpo  y  ese  parmito,  y  ese... 
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Chirro 
¿Y  ese  é  er  motivo  pa  está  triste? 

Faer 

Como  que  si  sigo  asina,  acabaré  por  mo- 
rirme é  pena. 

Cartero 

(Por  foro.) 

Mira,  antes  de  morirte  lee  esta  carta  y  fir- 
ma er  sobre.  Güenos  días. 

Faer 
¿Una  carta?  ¿Pa  mí? 

Cartero 

Der  Jué  de  Casares  der  Río. 

Chirro 
¿Der  Jué? 

Faer 

(S'habra  cnterao  de  que  esa  mosita  va  á 
acabar  conmigo?)  Traela  pa  acó.  ¿Qué  me 
quedrá  er  Jué? 

(Abre  el  sobre  y  mira  ti 
oficio.) 

No;  pues  aquí  mucho  no  me  pué  desí...  ¿Y 
ésto  que  íié  arriba  que  és,  pare? 
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Chirro 

Pos  ya  lo  ves.  Un  peso...  una  espá...  y... 

(Asustadísimo.) 

¡Una  bicharraca! 

Faer 

¿Una  bicharraca?  Mardita  sea.  Maias  no- 
tisias  de  seguro.  Léaste,  pare. 

Chirro 

(Coge  el  pape!  y  lo  mira 
varias  veces.  Al  cartero.) 

Mira,  léelo  tú,  que  á  mí  ya  se  me  ha  orvi- 
dao.. 

Cartero 
¿Quién,  yo? 

Faer 
Amos,  ands,  ya. 

Cartero 

(Coge  el  papel  y  lo  mira.) 

Miste  que  yo  estas  manuscriíuras  no  las 
deletreo  mu  bien,  porque  en  ves  de  letras 
me  paesen  rabo  é  cometa. 
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Faer 

¿Y  tú  eres  er  cartero? 

Cartero 

¡Hombre,  pues  entre  too  cr  pueblo  ya  sa- 
béis que  me  llevé  la  plasa  y  por  oposisión! 

Faer 
Bueno  está  ésto.  A  ver  si  la  seña  Luz... 

(Llamando.) 
Seña  Luz...  seña  Luz... 
Luz 
(Dentro.) 
¿Quién? 


ESCENA  VI 
Dichos  y  LUZ. 

Faer 

Deje  Qsté  en  pá  er  cosido  y  sarga  un  mo- 
mento. 
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Luz 


(Saliendo  primera  dere- 
cha.) 

¿Qué  tripa  te  s'ha  roto? 

(Al  cartero.) 

¿Y  á  tí  que  se  í'ha  perdió  por  estas  tierras? 

Faer 

Pos  que  queremos  que  nos  diga  esté  lo 
que  pone  aquí. 

Luz 

(Ceremoniosa.) 

¿Y  no  os  dá  vergüensa  que  tres  mochue- 
los más  largo  que  una  carretera,  pa  sabe  lo 
que  pone  un  papé,  tengáis  que  echa  mano  de 
Luz? 

CíIlRRO 


¡c  la  primera  ve  que  he  visto  !ée  una  carta 

ascuras! 


Faer 

(Impaciente.) 

Pero  agüela,  ¿nos  dise  osté  lo  que  pone,  ó 
nó? 
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Luz 

Si  yo  no  he  conseguío  nunca  ni  firmar,  y 
eso  que  mi  nombre  tié  tres  letras. 

Faer 

Mardita  sea;  pos  lo  podía  osté  haber  dicho 
antes. 

(Llamando  en  la  corraliza.) 
Chariyo...  Maollyo...  Joseliyo... 
Chirro 

(Filosofando.) 
¡Tres  letras!  La  L...  la  U.  y  la  S.  jLus! 


ESCENA  VII 

Dichos,    CARMITA.    CHARILLO,    MAOLILLO    y    J05E- 

LILLO,  luego  MARI-BLANCA.  Saliendo  por  la  primera 
izquierda  y  por  el  orden  que  hablan. 

Maolillo 
¿Qué  os  pasa? 

JOSELILLO 

¿Qué  queréis  ostedes? 
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Charillo  y  Carmita 

¿Qué  es?  ¿Qué  es? 

Faer 

¡A  ver  si  arguno  de  vosotros  entiende  lo 
que  pone  ésta  carta! 

Charillo 

(A  Maolillo.) 

Tú,  Maolillo... 

Maolillo 

(A  Joseliilo.) 
Eso  éste,  que  dise  que  sabe  de  letras. 

JOSELÍLLO 

¿Yo?  ¡Si  no  m'armiíieron  niá  que  dos  día 
en  la  escuela! 

Cartero 

¿Y  entonse  pa  qué  queréis  ostc^es  los  pe- 
riódicos e  la  semana? 

Chirro 
Pos...  pa  repartírnoslos  entre  tóos. 
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Faer 

Mardita  sea,  ¿y  entre  tóos  no  vamos  á  sa- 
be lo  que  pone? 

Mari-Blanca 

(Saliendo  segunda  iz- 
quierda.) 

Pero  ¿ocurre  argo? 

Faer 

Que  grasia  á  que  tú  has  Ilegao  no  nos  he- 
mos tenío  que  dir  á  Seviya  pa  sabe  lo  que 
dise  este  mardes'o  papé. 


Mari-Blanca 


A  ver. 


Misté  mi  niña. 


(Coge  el  papel  de  ma- 
nos de  Faer.) 

Luz 

(A  Chirro.) 


(Todos  hacen  corro,  es- 
cuchando con  mucha  aten- 
ción la  lectura.  Faer  á  me- 
dida que  avanza  ésta,  irá 
poniendo  cara  de  asom- 
bro.) 
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Mari-Blanca 

(Leyendo.) 

Casaras  del  Río.  Juzgado  de  Instrucción. 
Sírvase  usted  hacer  su  presentación  en  este 
juzgado,  á  la  mayor  brevedad,  para  recojer, 
como  legatario  de  don  Juan  Gil,  la  cantidad 
de  diez  mil  pesetas  depositadas  con  ese  ob- 
jeto por  los  testamentarios  del  finado.  Dios 
guarde  á  usted  m.  s.  a.  s.  Casares  del  Río  do- 
se  de  Marso  de... 

Chirro 

Seña  Luz,  miste  mi  niño. 

Faer 

Pero  Mari-Bíanca...  Pero  pare...  ¿es  verdad 
eso? 

Luz 

Sí,  hijo,  sí. 

Mari-Blanca 

(Volviendo  á  leer  y  con 
mucha  pena). 

«la  cantidad  de  10.000  pesetas,  depositadas 
con  ese  objeto  por  los  testamentarios  del 
finado.» 
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Faer 

¿D'er  qué? 

Chirro 
¿D'er  finado,  hombre,  d'er  finado. 

Luz 
¡Diez  mil  pesetas! 

Faer 
¿Y  qué  dise  aluego  de  que  me  las  guarde? 
Mari-Blanca 

(Leyendo). 

Dios  guarde  á  usted  m  s  a  s. 

Faer 

¿Y  eso  áe  m  s  a  s  qué  é? 

Chirro 

(Pensando). 

¿Msa  s?  ¡Cómo  no  sea  Misas  y  le  farte  la  i! 

Faer 

Pos  si  son  misas,  ya  lo  creo  que  !c  digo  yo 
misa  ar  señó  Juan  er  Casquero. 
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JOSELILLO 

¿Pero  tú  lo  conosía? 

Faer 

Como  no  sea  de  una  vé  que  le  llevé  una 
sesta  é  güevos  y  dos  pollo. 

Maolillo 

¡Ya  te  pagarás  la  convida! 

Faür 


¡Convidál  Mardita  s^a.  Por  too  er  cortijo 
va  á  correr  la  alegría....  ¡10.000  pesetas!.... 
Una  casita  mu  blanca  en  la  ribera. 


(Mirando  y  dirigiéndose 
á  Mari-Blanca.) 

Un  cariño  mu  grande  allí  enserrao...  dinero 
pa  una  vía  sin  pena...  un  trabajo  feÜ  pa  ese 
cariño  y  alegría  pa  tóos...  y  envidia  pa  los 
que  no  sepan  lo  que  é  un  queré  jondo. 

Luz 

¡Ay  hijo  é  mi  arma!  ¡Ya  sabía  yo  que  tú 
llegaría  á  ser  mucho  en  este  mundo!  ¡Con  esa 
grasia  que  Dios  t'ha  dao!  ¡Y  con  lo  güeno 
que  eres...  y  ¡o  epavilaiyo  pa  loo! 
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Chirro 

Sí  que  é  un  retoño...  ¡Déjame  que  labra- 
se!... Y  poco  felises  que  vjino  á  ser  tóos! 

Faer 

Eso  sí,  agüela...  felise,  mu  íelise...  ¿Verdad 
Mari-Blanca? 

Luz 

Ya  lo  creo  que  sí. 

Mari-Blanca 

No  mare;  no...  Ahora  y3  no  pué  sé. 

Faer 

¡Mari-Blanca! 

Luz 

¿Pero  qué  está  tú  disiendo? ¿Que  no  pué  sé? 

Mari- Blanca 

Que  no  pué  sé,  mare...  que  no  pué  sé... 
Pos  no  daría  yo  poco  que  habla...  Y  sobre 
íóo  con  er  dinero...  ¡Sería  mu  desgrasiá!  Yo 
hubía  querió  á  Rafaé  como  antes  era...  probé, 
como  debe  ser  un  hombre  pa  mí,  que  soy 
probé  también...  Un  írabajaor,  que  no  tenga 
ma  que  su  jorná  y  con  su  jorná  traiga  er  pan 
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á  casa...  Ua  hombre  que  no  puea  nunca 
echarme  en  cara  su  dinero...  Un  hombre  que 
dé  envidia  á  tóos,  no  por  ser  rico,  sino  por 
íené  una  casa  mu  sana;  una  mujé  que  mire 
por  sus  ojos,  un  trabajo  que  no  ie  faríe  nunca 
y  una  alegría  que  no  la  paguen  toos  los  teso- 
ros der  mundo...  Un  hombre  (}ue  sepa  que  le 
quiero  por  é,  sólo  por  é...  Que  yo  he  leío  en 
un  libro  que  er  dinero  cambia  á  las  personas 
y  además  é  verdá. 

Faer 

¡Mardiía  sea!  ¿Y  íú  jase  caso  é  los  papeles? 
Mira,  Mari-Blanca  que  yo  te  juro  que  seguiré 
siendo  mesmamente  er  mismo...  Raíaer...  Fae- 
liyo...  que  trabajaré  más  que  nunca...  lo  que 
tú  quieras...  cuanto  íú  quieras... 

Mari-Blanca 

(Casi  llorando.) 
¿Pero  no  digo  que  no  pué  sé? 

Faer 

...Y  te  podré  compra  ya  er  cabayo  blanco 
con  la  cola  larga  y  la  casita  que  haga  de 
torre  y  er  lagarto  de  yesca,  y... 

Mari-Blanca 

Que  nó,  Faer. 

(Llorr.) 

Déjame... 
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Faer 

Perc... 

Chirro 

Mardesío  niño,  ¿no  estás  oyendo  que  no 
pué  sé?  ¿Quiés  cayarte  y^,  y  no  ser  permaso? 
Er  único  eres  tú  pa  una  impasensia. 

Luz 

¿Que  está  osté  ¡mpasieníe?  No  le  hagas  tú 
caso,  hijo  mío  é  mi  arma,  que  tú  no  eres  pe- 
sao  nunca...  EHa  é  la  pesa,  la  papelera  que 
tié  aquí  dentro, 

(Señalando  la  cabeza.) 

má  embustes  que  granos  la  panoja...  y  la 
traen  entontesia...  ¿Pos  no  está  acongoja? 

Mari-Blanca 

Josú  mare,  también  osté. 

(Rompe  á  llorar  y  entra 
en  la  casa.) 

Luz 

Pos  tú  harás  lo  que  yo  mande  y  s'ha  ter- 
minao...  Amos  que... 

(Vase   detrás  de    Mari- 
Blanca.) 
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Cartero 

Güeno,  que  eníavía  no  he  repartió  er  co- 
rreo. 

Chirro 

Aguate  que  s'aspavilc  er  mosito. 

Maolillo 

A  mí  me  podían  haber  dao  las  beatas...  En 
tres  patas  me  ponía  yo  en  Casares. 


Yo  en  dó. 


JOSELILLO 


Chirro 


(A  Ríifaei  que  queda  sin 
darse  cuenta  de  lo  que  ha 
oído  frente  á  la  casa.) 

Niño...  niño...  niño  ¿qué  estás  resando  ahí? 
Pos  no  está  tú  poco  chalao  por  esa  postine- 
ra; por  que  eso  no  é  má  que  postín. 

Faer 

(Aparte  y  con  furir.) 

¡Pa  qué  s'habrá  acordao  de  mi  er  señó 
luán! 
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Chirro 

Amos,  vente  ya;  que  no  t'han  de  fartámo- 
sitas  que  te  ronden... 

Faer 

Déjeme  esté,  pare. 

Charillo 

Tié  esté  rasón.  Así,  así,  mositas  que  le 
ronden. 

Carmita 

Y  muchas. 

Chirro 

¿O  es  que  te  vas  á  poner  tamién  fizólofo 
con. o  eya? 

Faer 

¡Que  me  deje  osté,  pare,  que  estoy  má 
quemao  que  la  senisa!...  Amos  donde  osté 
quiera,  pero  no  me  diga  osté  ná...  que  no 
quiero  oír  ná,  pare...  Amónos. 

Cartero 
Conque,  con  Dios. 

(Medio  mutis  foro  los  tres.) 
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Carmita 


(A  Rafael  que  sigue  al 
Cartero  y  á  Chirro.) 


Que  sea  pa  bien. 

ChAR;LLO 

Y  con  suerte. 

Maolillo 
Que  esperamos  la  convida. 

JOSELILLO 

Que  ha  de  ser  güeña. 

Faer 
Quearse  con  Dios. 


(Van se  foro.  Pausa  gran- 
de.) 


ESCENA  VIH 

CARMITA,  CHAR;LL0,  MAOLILLO  y  JOSELILLO. 

Carmita 

(En  la  derecha  con  Jose- 
lillo,  detrás.  Para  sí.) 

¡Tonta,  má  que  tonta!  Miá  tú  er  porveni 
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qii'has  íirao  por  la  ventana,  por  no  jasé  caso 
á  Faer. 

Charillo 

(En    la    izquierda    con 
Maolillo,  detrás.  Para  sí.) 

¡Y  cuidao  que  me  lo  dijo  mi  mare  vese! 
Hazle  cara  á  Faer,  mujé...  Hazle  cara...  y  yo 
ná...  Si  seré  desgrasiá... 

Carmita 

Pero  cuarquiera  iba  á  pensá  en  que  Faer 
fuera  millonario. 

Charillo 

Por  má  que  eníavía  ¿'acordará  de  lo  que 
me  dijo  no  jase  mucho  tiempo... 

Carmita 

(Pensando.) 
...y  como  Mari-Blanca  no  lo  quiere... 
Maolillo 

(A  Charillo.) 

Amos  niña  que  paese  que  la  notisia  t'ha 
dao  cañaso. 
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Charíllo 

(A  Maolillo.) 

A  mí  m'ha  dao  lo  que  me  dá  la  gana,  ya  lo 

oyes... 

Maolillo 
Pos  ni  que  Faer  fuera  er  Susum  Cordam. 

Carív^ita 
¡Qué  estás  tú  disiendo  de  Faer! 

JOSELILLO 

(A  Carmita.) 

¿Y  á  ti  que  t'importa  lo  que  diga  ese  de 
Faer? 

Carmita 

Pues  me  importa  y  mucho  y  el  que  no  fié 
na  que  desí  de  Faer  eres  tú,  ¿sabe? 

JOSELILLO 

¿A  que  vas  á  desí  tú  que  es  er  Qobernaor? 
Charillo 

(A  Joselillo). 
Er  Gcbernaor  no  sera,  pero  un  parmasc  o 
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mo  íú  tampoco.  E  un  mosito  con  más  jechu- 
ras  que  toos  los  del  cortijo. 

Maolillo 

Sobre  too  con  muchas  jechuras  pa  las  mu- 
jeres. 

Charillo 

^os  sí  señó  que  lo  es  y  a  mí  no  me  güer- 
vas  á  desí  ni  una  palabra  en  tu  vía...  Te  vas 
con  la  pelosa  de  antes. 

Maolillo 
Pero  mujé;  mira  que... 

Ckar;llo 
Que  no  me  güervas  á  habla  má  en  tu  vía. 

Maolillo 
¿Pa  siempre? 

Charillo 
En  tu  vía. 

JOSELILLO 

¡Pero  mía  que  enfadarse  por  ese  peaso  é 
bruto? 
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Carmita 

(A  joselillo). 

¿Bruto?  Más  bruto  eres  tú  que  nadie  y  co- 
mo yo  no  quiero  tratar  con  animales,  ahora 
mismo  te  estás  marchando  á  desirle  cosas  á 
otra  mosita. 

Joselillo 


¿Pero  á  tí  también  t'ha  dao  la  vena  por  en- 
fadarte? 


Carmita 

Y  p:i  siempre,  eso  es.  Yo  no  quiero  tener 
un  novio  que  es  una  estauia. 

Joselillo 

Pero  Carmita,  que  yo... 

Carmita 

Que  ahora  mismo  hemos  concluido. 

AlAOLILLO 

(A  Joselillo). 

Amos  hombre,  que  son  cosa  pa  tomarse  un 
veneno. 
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Charillo 
Pues  dírselo  tomando  juntos. 

JOSELILLO 

Quearse  con  Dios. 

Carmita 

(Medio  mutis). 
Adiós. 

Maolillo 

(A  Charillo). 
Pué  ser  que  arguna  vé  t'acuerdes  de  esto. 
(Medio  mutis). 

Charillo 
¿Sí?  Pué  sé. 

Maolillo 
Pues  quéaíe  con  Dios. 

Charillo 
Recuerdos. 
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JOSELILLO 

Amos,  Maolillo. 


(Vánse  por  el  foro  Jose- 
lillo  y  Maolillo.) 


ESCENA  IX 

CARMITA  y  CHAR1LL0. 

Carmita 
¡Estaría  güeno! 

Charillo 
Pos  anda... 

Carmita 
Miá  tú  que  desí  que  Faer  é  bruto. 

Charillo 
Y  llamarle  Susum  Cordam. 

Carmita 

Cuando  é  más  güeno  que  una  fuente  é 
pestifios. 
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Charíllo 
Y  má  grasioso... 

Carmita 
Como  que  á  mí  me  jasía  de  reí  la  má. 

Charíllo 
¿A  tí? 

Carmita 
Cuando  fuimos  novios. 

Charíllo 
¿Pero  tú  no  le  dijiste  que  nó? 

Carmita 

No  se  !o  acabé  de  desí.  La  que  le  dijiste 
que  nó,  fuiste  tú. 

Charíllo 

¿Yo?  No  hija:  á  mí  me  dijo  que  tú  no  le 
habías  querío  y  que  me  pedía  relasione 
porque  era  !a  mosita  más  bonita  de  An- 
dalusía. 

Carmita 

Pero  después  de  mí.  Porque  eso  de  bonita 
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ne  lo  había  dicho  á  mí  antes...  Y  que  me 
:iuería  como  no  había  querío  á  naide  en  er 
iiundo. 

Charillo 

Pero  antes  que  á  mí.  Luego  me  dijo  que 
ne  quería  como  no  había  querío  á  naide  en 
a  vía,  y  como  íú  fuiste  antes  que  yo,  pué  me 

[juería  má  que  á  tí. 

Carmíta 


¿Má  que  á  mi?  ¡Limpíate! 


Charillo 

A  mí,  á  mí  que  ar  día  siguieníe  me  cof^ió 
luna  mano... 

Carmíta 

A  mí;  que  me  díó  dos  pellizcos  en  la  fuen- 
te é  la  cnslná. 

Charillo 

¿Dos  pellizcos?  Pos  á  mí  me  dio  un  abraso 
en  la  corralisa. 

Carmíta 

¿Un  abraso?  Pos  á  mí  me  di^  ^^  besos  en 
la  cara. 
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Charillo 

¿Dos  besos?  Pos  á  mí  me...  me  quiere  má, 
eso  es. 

Carmita 

¿Má?  Qué  va  á  quererte,  si  no  te  duran  los 
novios  dó  días  por  lo  esaboría  que  Dios  t'ha 
hecho. 

Charillo 

¡Esaboría!  Pero  no  sirve  íú  ni  pa  limpiarme 
á  mí  er  pelo. 

Carmita 

Porque  no  lo  tienes,  y  si  lo  tienes,  te  lo  voy 
á  quita  yo  ahora  mismo. 

Charillo 
Anda  si  t'atreves. 

(En  el  momento  de  en- 
zarzarse queda  en  suspen- 
so la  pelea  por  oír  las  ro- 
ces de  Rafael.) 
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ESCENA  ULTIMA 
Dichas  y  mari-blanca,  luz,  maolillo  y  joseli- 

LLO.  Luego  CHIRRO. 

Faer 

(Desde  lejos.) 
Mari-Blanca...  Seña  Luz. 
Carmita 
¿Eh?  ¿Has  oído  voces? 
Faer 
Mari-Blanca... 

ClIARILLO 


Paese  Faer. 


Sí,  Rafacr. 


Carmita 


Faer 


(Entrando  medio  ahoga- 
gado  por  la  carrera  que  se 
ha  dado  y  chillando.) 

..Que  soy  Rafaer  Garsía  sin  Grasia. 
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Charillo 

Pero  ¿cué  te  pasa? 

Faer 

¡Ay  que  alegría!  ¡Doña  Luz...  Mari-Blanca! 

Luz 
(Saliendo  de  su  casa.) 

¿Otra  vé  tú  aquí? 

Faer 

Sí,  yo. 

Luz 

(Sale  Mari-Blanca  de  la 
casa.) 

Ya  lo  vemos. 

Magullo 

Descansa  un  rato,  hombre. 

Luz 

¿Quéé? 

Faer 

Verá  osté,  agüela...  Salí  de  aquí  pensando 
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en  lo  egrasiao  que  m'había  hecho  er  dinero 
y  arrastrao  por  mi  pare  que  é  la  primera  vé 
que  le  he  visto  dir  deprisa  á  arguna  parte,  y 
ar  llega  á  la  Isla  Torera,  vemos  vcni  por  er 
camino  der  Prao  é  la  Buen  Agua,  un  hombre 
dando  vose  y  levantando  lo  braso...  Nos  pa- 
ramos y  á  poco,  Rafaeliüo  Calamá  que  le  dise 
ar  cartero  que  s'ha  confundió,  que  er  papé 
der  Jué,  no  é  pa  mí,  sino  pa  é,  pa  Rafaer 
Grasia  y  no  Garsía,  y  que  yo  no  tenia  Grasia 
en  ningún  apellío.  Miramos.  Leyó  Rafaelillo 
er  sobre  y  tenia  Grasia  y  no  Garsía.  Me  gor- 
ví  loco...  y  he  venío  á  darle  la  notisia  y  á 
bendesi  er  dinero,  que  ya  vé  osté  si  é  güeno 
er  no  tenerlo  arguna  vese. 

(Carmita  y  Charillo,  ha- 
brán ido  haciendo  puche- 
ros y  rompen  á  llorar.  Jo- 
selillo  y  Maolillo  se  echan 
á  reir.  Luz  y  Mari-Blanca, 
piensan.) 

Faer 

(A  Mari-Blanca.) 
¿Tú  Mari-Blanca,  qué  dise  á  ésto? 

Mari-Blanca 
Que  eres  er  mío,  er  que  yo  quería. 
Faer 

Bendita  sea  tu  cara  y  tu  boca  y  tu  cuerpo 
y  tu  mare... 
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Luz 


Grasia,  Faer.  Que  se  ie  va  á  jasé.  Que 
seáis  muy  felise. 

Chirro 

(Entrando  por  el  foro  fa- 
tigadísimo  y  con  cara  com- 
pungida). 

Y  no  cabe  duda  que  la  R,  está  antes  que  la 
A...  Amos,  hombre,  ¿y  pa  esto  he  corrió  yo 
una  ve  en  mi  vía? 

Faer 

Si  pare,  pa  eso  y  pa  darle  osté  un  abraso 
mu  fuerte  á  la  agüela,  que  en  vé  de  un  hijo 
ca  uno,  tién  ostés  dos  y  en  cuantito  se  des- 
cuiden, tres,  es  desi  dos  y  medio. 

(A  Carmita  y  Charillo.) 

Y  vosotras  alegría,  que  aqui  no  quiero  una 
cara  triste. . 

(Ai  público.) 

Cabayeros:  Mañana  habrá  en  la  Cortijá  d' 
Areniya,  cante,  caña  y  alegria.  Bajarán  de 
Casares,  mosita  é  güen  ver...  ¿Queréis  oste- 
des  venir  á  pasar  la  tarde? 

T  ^  L  Ó  IT 


\M  íi  los  [flisios  eiitores 


Jlíirián,  juguete  cómico  en  un  acto  y  en 
prosa. 

PalOiítas  V  gálJilan^S,  zarzuela  en  un  acto, 
dividido  en  tres  cu::dros,  en  prosa  y  verso, 
música  de  los  maestros  hermanos  Gutiérrez 
Pasqual. 

€!  rosái  úi  U  mu,  boceto  de  comedia  en 
dos  actos  y  en  prosa. 

£•3  £mí¡h  Ú'  ñvm\ií2,  saínete  en  un  acto  y 
en  prosa. 


